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 مجلس حقوق الإنسان 

 الدورة الاستثنائية الخامسة والثلاثون 

 2022الثاني/نوفمبر   تشرين 24

وفلنستتا، وفنلندا،  وألمانيا، وأوكلانيا، وآيستتلندا*، والتلالا،*، وجلجي،ا،  ،  *، وإستتتونيا*، وألنانيا*أستتتلاليا  
وكندا*، وكوستتتتتتتارو،ا*، ول،ستتتتتتمتل،، ولمتوانيا، والممل،ة المتادة لتلو انيا الا مل وألللندا ال تتتتتتمالية،  

 والنمسا*، ونموزولندا*، وهولندا، والولايات المتادة الأملو،ية*: م لوع قلار

 ادهور حالة حقوق الإنسان في جمهوروة إللان الإسلامية /...35-دإ  

 إن مجلس حقوق الإنسان، 

بميثاق الأمم الم ح ة، وبأحكام الإعلان العالمي لحقوق الإنستتتتان، والع  لن ال وليين   إذ يستتتت ر تتتت  
 الخاصين بحقوق الإنسان، وغير ذلك من صكوك حقوق الإنسان ال ولية ذات الصلة،

جميع القرارات الستتابقة ال ي اتخهت ا الجمةية العامة ومجلس حقوق الإنستتان بشتتأن  إلىوإذ يشتتير   
كانون   16المؤرخ   178/76ن في جم ورية إلران الإستتتتتتتتتتتلامية، بما في ا ةرار الجمةية  حالة حقوق الإنستتتتتتتتتتتا

 ، 2022نيسان/أبريل  1المؤرخ  24/ 49وةرار المجلس  2021الأول/ديسمبر 

 الهي أعرب عنه إزاء حالة حقوق الإنستتان في جم ورية إلران الإستتلامية م و     القلق وإذ للاحظ 
نستتتتتتتتان، والمكل ون بوإيات في إاار الإجراءات الخاصتتتتتتتتة لمجلس حقوق  الأمم الم ح ة الستتتتتتتتامي لحقوق الإ

الإنستان، وكيانات الأمم الم ح ة، والممثلة الخاصتة ليمين العام المعنية بالعنض  ت  الأا ال، بما في ذلك 
مجموعة من المكل ين بوإيات في    2022تشتتتتتتتتتترين الأول/أ  وبر    26في الن اء المشتتتتتتتتتت رك الهي وج  ه في 

 جراءات الخاصة،إاار الإ

 تترورة المستتاءلة عن ان  ا ات حقوق الإنستتان، و و أمر بالي الأ مية لمنع وةو     علىوإذ يشتت د  
المزي  من اإن  ا ات، وإذ يشتتتتتتتتتتتتتير إلى اإل زام الواةع على عاتق جم ورية إلران الإستتتتتتتتتتتتتلامية بك الة إجراء  

 ات حقوق الإنسان المبلي عن ا،تحقيقات سريعة وفعالة ومس قلة و  افة ونزي ة في جميع ان  ا 

حقوق الإنسان الواجبة للنساء وال  يات في جم ورية إلران الإسلامية وال زامات   وإذ لؤك  من ج ل  
 ال ولة بموجب القانون ال ولي لحقوق الإنسان في  ها الص د،

  

 دولة غير عضو في مجلس حقوق الإنسان. *
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م ورية إلران إزاء اإدعاءات الم علقة ب  شي ان  ا ات حقوق الإنسان في ج وإذ يساوره بالي القلق 
الإستتلامية، بما في ذلك ال قارير ال ي ت ي  ب عر  نستتاء وف يات للاع قال واإح جاز ال عستت يين، والضتترب  

 واإع  اء الجنسي بسبب ممارس  ن لحقوق الإنسان والحريات الأساسية الواجبة ل ن، 

رم لمشتتتارك  م  إزاء ال قارير ال ي ت ي  بإلقاء القبض تعستتت ا    وإذ يستتتاوره بالي القلق أيضتتتا    على الق صتتت 
في اإح جاجات وستتتجن م في امرا ز الرعاية الةبية الن ستتتيةا واإح جاز االوةاشيا لنشتتتةاء المج مع الم ني 

 ل قيي  ة رت م على المشاركة في اإح جاجات السلمية أو تنظيم ا،

ير ال ي ت ي  ب ر  ةيودٍ على اإتصاإت تؤثر على اس خ ام ال واتض إزاء ال قار   وإذ يساوره القلق 
الثاب ة وال واتض المحمولة، بما في ذلك ةةع الإن رنت وحجب منصتتتتتتتتتتات وستتتتتتتتتتاش  ال واصتتتتتتتتتتل اإج ماعي، 

 يقو  ممارسة حقوق الإنسان، بما في ذلك الحق في حرية الرأي وال عبير، مما

أ تتتتتتتتتتتتتخا ، من   304من وفاة ما إ يقل عن  لما أفادت به ال قارير   يأستتتتتتتتتتتتتض بشتتتتتتتتتتتتت ة -1 
 16، كانوا يشتتتاركون في اإح جاجات في أعقاب وفاة جينا م ستتتا أميني أثناء اح جاز ا في  ا لا   41 بين م

، و ي  تابة اع قلت ب  مة ان  اك ةانون الحجاب الإلزامي، وما أفادت به ال قارير من 2022أللول/ستب مبر  
 خا  المشاركين في اإح جاجات؛اع قاإت تعسفية للع ل  من الأ 

حكومة جم ورية إلران الإستتتلامية على تعزيز حقوق الإنستتتان وحمال  ا وإعمال ا،    يحث -2 
واتخاذ جميع ال  ابير اللازمة لمنع عمليات الق ل خارج نةاق القضتتاء، واإخ  اء القستتري، والعنض الجنستتي  

وال عهلب وغيره من  تتتتتتروب المعاملة أو العقوبة   والعنض الجنستتتتتتاني، واإع قاإت واإح جازات ال عستتتتتتفية،
 القاسية أو اللاإنسانية أو الم ينة، بما في ذلك    الم ظا رين المسالمين؛  

بحكومة جم ورية إلران الإستتتتتتتتتلامية أن تن ي ال مييز المستتتتتتتتت مر  تتتتتتتتت  النستتتتتتتتتاء  ل يب -3 
حمق  جميع حقوق الإنستتتتان، بما في  وال  يات في الحياة العامة والخاصتتتتة وفي القانون وفي الممارستتتتة، وأن ت  

 ذلك الحق في حرية ال عبير والرأي والحق في حرية ال لن أو المع ق ؛

بحكومة جم ورية إلران الإستتتتتتتتلامية أن تا ل للضتتتتتتتتحايا والناجين إمكانية   ل يب أيضتتتتتتتتا   -4 
في ام ثال الوصتتتتول إلى الع الة واإن صتتتتاي، بما في ذلك جبر الضتتتترر، ومستتتتاءلة الجناة مستتتتاءلة كاملة، 

 لضمانات المحا مة العادلة بموجب القانون ال ولي لحقوق الإنسان؛

الحتاجتة الملحتة إلى أن تعيت  حكومتة جم وريتة إلران الإستتتتتتتتتتتتتتلاميتة إمكتانيتة    يكرر تتأ يت  -5 
الوصتتتتول إلى الإن رنت بالاامل، ويشتتتت د على أ مية الح اك على إمكانية الوصتتتتول إلى الإن رنت وأن يكون  

 ؛به وآمنا   لل شغيل البيني وموثوةا   وةابلا   وم  وحا   را  الوصول إليه ح

ستتتلةات جم ورية إلران الإستتتلامية على ال عاون ال ام مع المقرر الخا  المعني    يحث -6 
بحالة حقوق الإنسان في جم ورية إلران الإسلامية، وإ سيما ب مكينه من ال خول ال ام وبحرية ودون عواشق 

عاون الاامل إلى إةليم البل ، بما في ذلك دخوله دون عواشق إلى جميع أما ن اإح جاز، كما يحث ا على ال  
 مع الإجراءات الخاصة الموا يةية لمجلس حقوق الإنسان ومع  يئات معا  ات الأمم الم ح ة؛

إنشتتتاء بعثة دولية مستتت قلة ل قصتتتي الحقاشق، يعين ا رشيس مجلس حقوق الإنستتتان،   يقرر -7 
 وتاون وإل  ا كما للي:

لإنستتان في جم ورية إلران ال حقيق الشتتامل والمستت قل في اإن  ا ات المزعومة لحقوق ا )أ( 
، بما في ذلك الأبعاد الجنستتانية 2022أللول/ستتب مبر    16الإستتلامية والم علقة باإح جاجات ال ي ب أت في 

 ل هه اإن  ا ات؛

 إثبات الحقاشق والظروي المحيةة باإن  ا ات المزعومة؛ )ب( 
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ا في ذلك في  تتتتتتتوء جمع و تتتتتتتم وتحليل أدلة  هه اإن  ا ات والح اك على الأدلة، بم )ج( 
ال عتاون، في أي إجراءات ةتانونيتة مستتتتتتتتتتتتتت قبليتة، مع المحتا م أو ال يئتات القضتتتتتتتتتتتتتتتاشيتة الوانيتة أو الإةليميتة 

 ال ولية ال ي ل ا أو ة  يكون ل ا في المس قبل اخ صا ؛ أو

ال واصتتتتل مع جميع أصتتتتحاب المصتتتتلحة المعنيين، بما في ذلك حكومة جم ورية إلران  )د( 
ية الأمم الم ح ة الستامية لحقوق الإنستان، والمقرر الخا  المعني بحالة حقوق الإنستان الإستلامية، وم و ت 

في جم ورية إلران الإستتتتتتتلامية، وكيانات الأمم الم ح ة ذات الصتتتتتتتلة، والمنظمات ال ولية لحقوق الإنستتتتتتتان، 
 والمج مع الم ني؛

لس حقوق الإنستتان إلى البعثة ال ولية المستت قلة ل قصتتي الحقاشق أن تق م إلى مج  يةلب -8 
  تتتاملا   أثناء حوار ت اعلي في دورته الثالثة والخمستتتين، وأن تق م إلى المجلس تقريرا   مستتت املا    تتت ويا    تقريرا  

عن استت ن اجات ا، بما في ذلك ما ل علق بالأبعاد الجنستتانية الممكنة، أثناء حوار ت اعلي في دورته الخامستتة  
 والخمسين؛

ستتتتتتتتلامية أن ت عاون تعاونا  كاملا  مع البعثة ال ولية المستتتتتتتت قلة  بجم ورية إلران الإ ل يب -9 
ل قصتتتتي الحقاشق، وأن ت يو الوصتتتتول إلى البل  دون أي عاشق ودون تأخير، وأن تم ب أعضتتتتاء بعثة تقصتتتتي  

 الحقاشق بجميع المعلومات اللازمة للسماح بالوفاء بوإل  م على النحو الواجب؛

للزم من موارد    يةلتتتتب -10  كتتتتل متتتتا  الوإيتتتتة فورا ، ويةلتتتتب إلى الأمين العتتتتام توفير  ت عيتتتتل 
وخبرات، ل مكين بعثة تقصي الحقاشق من الوفاء بوإل  ا، ويةلب إلى الم و  السامي تق يم ال عم الإداري 

 وال قني واللوجس ي المةلوب ل ن يه أحكام  ها القرار.
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